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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ৩৯৯২ [আজািতক নাারঃ ৪৩২৮]

৫১/ মাগাযী (যুািভযান) (كتاب المغازى)
পিরেদঃ ২২২০. তােয়েফর যু- মুসা ইবন উকবা (রাঃ) এর মেত এ যু অম িহজরীর শাওয়াল মােস সংঘিটত

হেয়েছ

باب غَزوةُ الطَّائفِ ف شَوالٍ سنَةَ ثَمانٍ قَالَه موس بن عقَبةَ

আরবী

ِبا نةَ، عدرب ِبا نع ،هدِ البع ندِ بيرب نةَ، عامسو ابدَّثَنَا اح ،ءلاالْع ندُ بمحدَّثَنَا مح

انَةربِالْجِع نَازِل وهه عليه وسلم وال صل ِنْدَ النَّبع نْتك ه عنه ـ قَالال ـ رض وسم

ل تُنْجِز لاا فَقَال ِابرعه عليه وسلم اال صل ِالنَّب َتفَا ،لبِلا هعمو دِينَةالْمةَ وم نيب

وسم ِبا َلع لقْب‏.‏ فَارشبا نم َلع تثَركقَدْ ا ‏"‏‏.‏ فَقَال رشب‏"‏ ا لَه ‏.‏ فَقَالدْتَنعا وم

اءم يهف ا بِقَدَحعد قَبِلْنَا‏.‏ ثُم ا ‏"‏‏.‏ قَالانْتُما لاى فَاقْبشْرالْب د‏"‏ ر انِ فَقَالبالْغَض ةىيهلٍ كبِلاو

فَغَسل يدَيه ووجهه فيه، ومج فيه، ثُم قَال ‏"‏ اشْربا منْه، وافْرِغَا علَ ۇجوهما

لافْضنْ اتْرِ االس اءرو نةَ ملَمس ما تفَنَاد ،لافَفَع خَذَا الْقَدَحا ‏"‏‏.‏ فَارشباا، ومورِكنُحو

لامما‏.‏ فَافْضلا لَها منْه طَائفَةً‏.‏

বাংলা

৩৯৯২। মুহাদ ইবনু ’আলা (রহঃ) ... আবূ মূসা (রাঃ) থেক বিণত, িতিন বেলন, নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাাম িবলাল (রাঃ) সহ মা ও মিদনার মধবতী িজরানা নামাক ােন অবান করিছেলন। তখন, আিম তাঁর

কােছ িছলাম। এমন সমেয় নবী সাাা আলাইিহ ওয়াসাাম এর কােছ এক বদুঈন এেস বলল, আপিন

আমােক য ওয়াদা িদেয়িছেলন তা পূরণ করেবন না? িতিন তাঁেক বলেলন, সুসংবাদ হণ কেরা। স বলেলা,

সুসংবাদ হণ কর কথািট তা আপিন আমােক অেনকবারই বেলেছন। তখন িতিন আবূ মূসা ও িবলাল (রাঃ) এর

িদেক িফের সেােধ বলেলন, লাকিট সুসংবাদ িফিরেয় িদেয়েছ। তামরা দু’জন তা হণ কেরা। তাঁরা উভেয়

বলেলন, আমরা তা হণ করলাম।

এরপর িতিন পািন ভের একিট পা আনেত বলেলন। (পািন আনা হল) িতিন এর মেধ িনেজর উভয় হাত ও

মুখমল ধুেয় কুি করেলন। তারপর [আবূ মূসা ও িবলাল (রাঃ)-ক] বলেলন, তামরা উভেয় এ থেক পান

কেরা এবং িনেজেদর মুখমল ি◌ ও বুেক িছিটেয় দাও। আর সুসংবাদ হণ কেরা। তাঁরা উভেয় পািট তুেল
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িনেয় যথা িনেদশ কাজ করেলন। এমন সময় উে সালামা (রাঃ) পদার আড়াল থেক ডেক বলেলন, তামােদর

মােয়র জনও িকছু অবিশ রেখ িদও। অতএব তাঁরা এ থেক অবিশ িকছু উে সালামা (রাঃ) এর জন রেখ

িদেলন।

English

Narrated Abu Burda:

Abu Musa said, "I was with the Prophet (صلى الله عليه وسلم) when he was encamping at Al-
Jarana (a place) between Mecca and Medina and Bilal was with him. A
bedouin came to the Prophet (صلى الله عليه وسلم) and said, "Won't you fulfill what you have
promised me?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, 'Rejoice (at what I will do for you).'
The bedouin said, "(You have said to me) rejoice too often." Then the
Prophet (صلى الله عليه وسلم) turned to me (i.e. Abu Musa) and Bilal in an angry mood and
said, 'The bedouin has refused the good tidings, so you both accept them.'
Bilal and I said, 'We accept them.' Then the Prophet (صلى الله عليه وسلم) asked for a drinking
bowl containing water and washed his hands and face in it, and then took a
mouthful of water and threw it therein saying (to us), "Drink (some of) it and
pour (some) over your faces and chests and be happy at the good tidings."
So they both took the drinking bowl and did as instructed. Um Salama called
from behind a screen, "Keep something (of the water for your mother." So
they left some of it for her.

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবূ মূসা আল- আশ'আরী (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=4262

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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